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oder Anderer zu Verletzungen fÃ¼hren. Die Montage des Rollers muss durch. Erwachsene erfolgen. Der Roller ist fÃ¼r Kinder bis zu 20 kg konzipiert. Bitte heben. 
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HERZLICHEN GLÜCKWUNSCH ZUM KAUF IHRES KIDDY SCOOTER!



CONGRATULATIONS ON THE PURCHASE OF KIDDY SCOOTER!



GEBRAUCHSHINWEISE: Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig und fangen Sie erst mit der Montage an, wenn Sie alles verstanden haben. Versichern Sie sich, dass auch Ihr Kind diese Anleitung verstanden hat. Fehler beim Aufbau des Scooters können beim Benutzer oder Anderer zu Verletzungen führen. Die Montage des Rollers muss durch Erwachsene erfolgen. Der Roller ist für Kinder bis zu 20 kg konzipiert. Bitte heben Sie diese Gebrauchshinweise zur späteren Verwendung auf. Verstellen Sie den Lenker nie über die Markierung "Max"!



INSTRUCTIONS FOR USE: Please read these instructions carefully and start assembly only after you have understood everything. Make sure that your child has also understood these instructions. Mistakes when assembling the scooter can lead to injury of the user or others.The assembly of the scooter shall be performed by adults only. The scooter is designed for use by children weighing less than 20 kgs. Please keep this instruction manual for later use. Never adjust the steering handlebar beyond the "MAX" mark!



WARNHINWEISE: Dieses Produkt ist für Kinder im Alter von 3 bis 6 Jahren konzipiert und ausschließlich für glatte, gepflasterte Flächen geeignet. Der Scooter ist nur für eine Person geeignet. Das Gewicht des Benutzers darf 20 kg nicht überschreiten. Achten Sie darauf, dass ihr Kind die entsprechende Schutzkleidung (Helm) trägt und den Scooter nicht ohne Schuhe fährt. Erlauben Sie Ihrem Kind nicht bei Dämmerung, in der Nacht oder bei schlechten Sichtverhältnissen zu fahren. Um Ihr Kind und Andere nicht zu gefährden, lassen Sie es nicht auf Fahrbahnen und in Durchgängen, sowie an Abhängen und Hügeln fahren. Meiden Sie die Nähe von Treppen und offenen Gewässern. Überprüfen Sie den Scooter vor jeder Fahrt um sicher zu gehen, dass alle Teile noch richtig fixiert sind und der Scooter bestimmungsgemäß funktioniert. Achten Sie darauf, dass Ihr Kind beide Hände immer fest am Lenker hat, um eine bessere Kontrolle über den Scooter zu haben.



Lenkpolsterung



Handlebar grip padding



Lenkerstange



Schraube



WARNING: This product has been designed for children aged from 3 to 6 years and is suitable only for smooth, paved surfaces.The Scooter is to be used by one person at a time. The weight of the user must not exceed 20 kg. Please pay attention that your child wears the corresponding protective clothing (helmet) and does not ride the scooter without shoes. Do not allow your child to ride at dusk, at night or in poor light conditions. So that your child and others are not endangered, do not allow your child to ride on roads and in thoroughfares, on slopes and hillsides. Avoid riding close to stairs and open waters. Check the Scooter before every ride to make sure that all parts are still fixed correctly and the Scooter works as it should. Pay attention that your child keeps both hands tightly on the handlebar to have control over the Scooter.
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AUFBAUANLEITUNG: Bauen Sie dann den Scooter wie auf der Abbildung gezeigt zusammen. Achten Sie dabei darauf, dass der Lenker und das Rad in die gleiche Richtung ausgerichtet sind. Ziehen Sie die Mutter an der Schelle fest genug an, um ein Lösen zu verhindern. Befestigen Sie zuletzt den Schaumstoffeinsatz als Lenkerpolsterung am Lenker mit Hilfe des Klettverschlusses WARNHINWEIS: Verschluckbare Kleinteile! Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren!



ASSEMBLY INSTRUCTIONS: Assemble the Scooter as shown in the diagram. Pay attention that the handlebar and the wheel are aligned in the same direction. Tighten the nut on the clip so that it cannot come loose. Then fasten the foam inserts as padding on the handlebar with the velcro strip. WARNING: Small parts which can be swallowed! Not suitable for children under the age of 3!
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TOUTES NOS FÉLICITATIONS Á L’OCCASION DE L´ACHAT DE VOTRE KIDDY SCOOTER! INSTRUCTIONS D'UTILISATION: Veuillez lire attentivement ces instructions et ne debutez le montage que lorsque vous aurez tout compris. Assurez-vous que votre enfant a également compris ces instructions. Un montage erroné du scooter peut entraîner des blessures de l'utilisateur ou de tiers. Le montage de la trottinette doit être effectué par des adultes. La trottinette est conçue pour des enfants pesant moins de 20 kg. Conservez ce mode d'emploi pour une utilisation ultérieure. Ne remontez jamais le guidon au-dessus de la marque "Max"! AVERTISSEMENT: Ce produit a été conçu pour des enfants de 3 à 6 ans, exclusivement pour des surfaces lisses et dallées. Le scooter ne convient qu'à une seule personne à la fois. Le poids de l'utilisateur ne doit pas dépasser 20 kg. Veillez à ce que votre enfant porte des vêtements de protection adéquats (casque) et ne conduise pas le scooter sans chaussures. Ne permettez pas à votre enfant de conduire à la tombée de la nuit, lorsqu'il fait nuit ou que les conditions de visibilité sont mauvaises. Pour ne pas exposer votre enfant et d'autres personnes, ne le laissez pas rouler sur des chaussées et dans des passages étroits, ni sur des pentes et des côtes. Evitez la proximité d'escaliers et d'étendues d'eau. Avant chaque conduite, vérifiez le scooter et assurezvous que toutes les pièces sont bien fixées et que le scooter fonctionne correctement. Veillez à ce que votre enfant tienne toujours le volant à deux mains pour garder un meilleur contrôle du scooter.



rembourrage du guidon



Vis



Rondelle



ISTRUZIONI PER L’USO: Si prega di leggere attentamente queste instuzioni e di iniziare il monaggio soltanto quando tutto é stato perfettamente compreso. Assicurarsi che anche i bambini abbiano compreso queste istruzioni. Gli errori nel montaggio dello scooter possono provocare lesioni all’utente o ad altre persone.Il monopattino deve essere montato solo da persone adulte. Esso è costruito per bambini del peso inferiore ai 20 kg. Conservate queste istruzioni per l’uso che potrebbero servirvi più avanti. Non regolate mai il manubrio oltre la marcatura "Max”! AVVERTIMENTI: Questo prodotto é stato concepito per bambini in un’etá compresa fra i 3 e i 6 anni e puó essere impiegato esclusivamente su superfici piane e lastricate. Lo scooter é idoneo per il trasporto di una sola persona. Il peso dell’utente non puó superare i 20 kg. Assicurarsi che i bambini indossino gli indumenti di protezione previsti (casco) e che non vadano sullo scooter senza scarpe. Non permettere ai bambini di usare lo scooter al crepuscolo, durante la notte oppure in condizioni di scarsa visibilitá. Allo scopo di non mettere in pericolo i vostri figli o altre persone, non permettere ai bambini di usare lo scooter su carreggiate, vie di transito, pendii e colline. Evitare la vicinanza di scalinate e superfici acquatiche non delimitate. Prima di impiegare il veicolo, controllare sempre lo scooter allo scopo di assicurarsi che tutte le sue parti siano fissate correttamente e che lo scooter funzioni regolarmente. Assicurarsi che i bambini abbiano appoggino sempre entrambe le mani sul manubrio, allo scopo di poter controllare meglio lo scooter.



Imbottitura del manubrio
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COMPLIMENTI PER AVER ACQUISTATO IL VOSTO KIDDY SCOOTER!



Asta del manubrio
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE: Assemblez le scooter comme le montre l'illustration. Veillez à ce que le guidon et la roue soient orientés dans la même direction. Serrez l'écrou sur la bride de telle sorte qu'il ne puisse se dévisser tout seul. Pour terminer, fixez le rembourrage en mousse sur le guidon à l'aide de la fermeture velcro. AVERTISSEMENT: De petites pièces peuvent être avalées! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.



ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO Montare lo scooter come raffigurato nell‘illustrazione. Assicurarsi che il manubrio e la ruota siano allineati nella stessa direzione. Avvitare sufficientemente il dado al collare, allo scopo di evitare che esso possa svitarsi. In conclusione fissare l’imbottitura in materiale espanso sul manubrio utilizzando l’apposito dispositivo di chiusura a lappola. ATTENZIONE: La fornitura contiene pezzi che possono essere ingeriti! Non idoneo per bambini di etá inferiore a 3 anni!
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Liasse fiscale NEU ELECTROFILTRES 

CrÃ©ances rattachÃ©es Ã  des participations. BB. BC. Autres titres immobilisÃ©s. BD. BE ..... 171. 14 513. 14 684. 7 315. 39 409. 1 209 558. 1 095 525. 114 032. 239 ...
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Anleitung - Graupner 

1 sept. 2013 - vang of the mainsail is also rotated carefully so that the boom easily ...... la SchotzuglÃ¤nge droite, pas aufgefiert les arbres sont angle Â° Ã  l'axe.
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Stereolautsprecher Anleitung 

ENGLISH: This device complies with the requirements of CE RED 2014/53/EU,. 2014/30/EU and/or 2014/35/EC. The Declaration of Conformity for is available at ...
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CALyon21avril2011 - Cabinet Neu-Janicki 

Cour d'appel. Lyon. Chambre civile 1 A. 21 Avril 2011. NÂ° 09/07098 ... assistÃ©e de la SELARL PHILIPPE GOURBAL, avocats au barreau de TOULOUSE.
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Optische USB-Maus Anleitung 

ENGLISH: This device complies with the requireaments of CE RED 2014/53/EU,. 2014/30/EU and/or 2014/35/EC. The Declaration of Conformity for is available ...
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NÂ° 06VE01791 - Cabinet Neu-Janicki 

27 mars 2008 - procÃ©dures fiscales ;- contrairement Ã  ce qu'ont estimÃ© l'administration et le tribunal, la SCI Le Clos Pitou avait bien acquis une maison en vue ...
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Anleitung Manual Notice - Graupner 

1 sept. 2013 - produits doivent impérativement être éliminés par l'utilisateur ! ... responsabilité de la société GRAUPNER/SJ ne peut être engagée .... s'avérer dangereux pour la santé. .... fait l'objet d'une usure normale, si elle a été utilisée da
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USB Tastatur Anleitung 

ENGLISH: This device complies with the requirements of CE RED 2014/53/EU,. 2014/30/EU and/or 2014/35/EC. The Declaration of Conformity for is available at ...
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Anleitung Manual Notice 

1 sept. 2013 - INNOVATION & TECHNOLOGIE. Avant-propos. Nous vous remercions pour l'achat de ce modÃ¨le rÃ©duit Graupner Â« Harro Koebke Â» rÃ©f. 21008.
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Stereo-Headset Anleitung 

ENGLISH: This device complies with the requirements of CE RED 2014/53/EU,. 2014/30/EU and/or 2014/35/EC. The Declaration of Conformity for is available at ...
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FTR englisch-Ã¼bersetzung neu 

Sep 2, 2008 - Tschofen Johannes. Academy test equipment. Minimum take off weight. Name. NOVA One. Average. -. -. 1. Inflation / Take-off 4.4.1 / 2.3.1.
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Optische Wireless Maus Anleitung 

EU and/or 2014/35/EC. The Declaration of Conformity for is available at: ESPAÑOL: Este dispositivo cumple con los requerimientos de CE RED 2014/53/EU,.
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anleitung zum auspacken montageanleitung instructions 

Kleine ring - 2. Splitpen - 2. Scharnierpen - 2. Plug van handgreep - 4. Schroef van handgreep - 4. Zie de gebruikershandleiding voor de volledige gasinstructies ...
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Anleitung Manual Notice Manuale - Graupner 

Vue d'ensemble des piÃ¨ces, liste des piÃ¨ces ...........26-29. Montage . ..... the instructions to help or ask your dealer or Graupner Service. Centre. Due to technical ...
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Anleitung Manual Notice Manuale - Graupner 

Tube d'étambot en laiton avec arbre en acier et hélice en lai- ton. ◇ Toit des ponts en fibre de verre stratifiée. ◇ De nombreux détails en moulage par injection.
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Anleitung Manual Notice Manuale - Graupner 

EinfÃ¼hrung. Vielen Dank, dass Sie sich fÃ¼r eine Graupner Krabbe TÃ–N 12 ent- ..... que si l'Ã©lÃ©ment s'avÃ¨re en bon Ã©tat, nous devrions encore vous facturer les ...










 


[image: alt]





Anleitung Manual Notice Manuale - Graupner 

Hélice en aluminium avec filetage M4. ◇ instructions de montage ... Graisser régulièrement l'arbre du gouvernail et le tube d'étam- bot avec nos lubrifiants de ...
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Anleitung Manual Notice Manuale - Graupner 

ing periodically on our website, www.graupner.de to be always updated ... For the service centers outside Germany please refer to our web .... free from defects.
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Anleitung Manual Notice Manuale - Graupner 

Moteur électrique 600-classe. ◇ Rudder servo. ◇ RC cadre de montage. ◇ Brass steve pipe avec arbre en acier et de l'hélice. ◇ De nombreux détails injectés.
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Anleitung Manual Notice Manuale - Graupner 

ing periodically on our website, www.graupner.de to be always updated ... Graupner/SJ constantly works on the development of all prod- .... free from defects.
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Anleitung Manual Notice Manuale - Graupner 

Vue d'ensemble des piÃ¨ces, liste des piÃ¨ces ...........26-28. Montage . ..... take the instructions to help or ask your dealer or Graupner Ser- vice Centre.
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anleitung zum auspacken montageanleitung instructions 

Griglia scaldavivande -1. Grille de réchauffage - 1. Warmhalterost –1. Bedieningspaneel -1. Pannello di controllo -1. Console de contrôle gaz -1. Bedienfeld -1.
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Anleitung / Manual Notice / Manuale - Graupner 

Le produit nécessite une lubrification de l'arbre d'hélice et de l'axe du gouvernail. Lubrifier ces parties chaque 5 utilisations. Dans votre propre intérêt s'il vous ...
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cour de cassation republiquefrancaise - Cabinet Neu-Janicki 

11 mai 2011 - un prix infÃ©rieur au seuil du prix lÃ©sionnaire soit 675.000 euros ; Attendu que ... succession ; Attendu que I'avis de valeur Ã©tabli par l'agence ...
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